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ROZHODNUTIE RADY (EÚ) 2024/... 

z ... 

o uzavretí v mene Únie Dohody medzi Kanadou a Európskou úniou o prenose a spracúvaní 

údajov zo záznamov o cestujúcich 

RADA EURÓPSKEJ ÚNIE, 

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie, a najmä na jej článok 16 ods. 2 a článok 87 

ods. 2 písm. a) v spojení s jej článkom 218 ods. 6 druhým pododsekom písm. a) bodom v), 

so zreteľom na návrh Európskej komisie, 

so zreteľom na súhlas Európskeho parlamentu1, 

                                                 
1 Súhlas z [dátum] (zatiaľ neuverejnený v úradnom vestníku). 
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keďže: 

(1) V súlade s rozhodnutím Rady (EÚ) 2024/...2+ bola ...++ podpísaná Dohoda medzi Kanadou 

a Európskou úniou o prenose a spracúvaní údajov zo záznamov o cestujúcich (ďalej len 

„dohoda“) s výhradou jej uzavretia k neskoršiemu dátumu. 

(2) Dohoda stanovuje prenos údajov zo záznamov o cestujúcich do Kanady na účely 

predchádzania, odhaľovania, vyšetrovania a stíhania závažnej trestnej činnosti a terorizmu. 

(3) Dohodou sa zabezpečuje plné dodržiavanie Charty základných práv Európskej únie, ako ju 

vykladá Súdny dvor Európskej únie, najmä právo na súkromný a rodinný život, právo 

na ochranu osobných údajov a právo na účinný prostriedok nápravy a na spravodlivý 

proces uznané v jej článkoch 7, 8 a 47. Dohoda obsahuje najmä náležité záruky ochrany 

osobných údajov prenášaných podľa dohody. 

                                                 
2 Rozhodnutie Rady (EÚ) 2024/... z ... o podpise v mene Únie Dohody medzi Európskou 

úniou medzi Kanadou a Európskou úniou o prenose a spracúvaní údajov zo záznamov o 

cestujúcich (Ú. v. EÚ L, ..., ELI ...). 
+ Ú. v.: vložte, prosím, referenčné číslo pre rozhodnutie uvedené v dokumente ST 8895/24 a 

doplňte príslušnú poznámku pod čiarou. 
++ Ú. v.: vložte, prosím, dátum podpisu dohody uvedenej v dokumente ST 8896/24. 
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(4) V súlade s článkom 3 Protokolu č. 21 o postavení Spojeného kráľovstva a Írska s ohľadom 

na priestor slobody, bezpečnosti a spravodlivosti, ktorý je pripojený k Zmluve o Európskej 

únii a Zmluve o fungovaní Európskej únie, Írsko listom z 25. apríla 2024 oznámilo želanie 

zúčastniť sa na prijatí a uplatňovaní tohto rozhodnutia. 

(5) V súlade s článkami 1 a 2 Protokolu č. 22 o postavení Dánska, ktorý je pripojený k Zmluve 

o Európskej únii a Zmluve o fungovaní Európskej únie, sa Dánsko nezúčastňuje na prijatí 

tohto rozhodnutia, nie je ním viazané ani nepodlieha jeho uplatňovaniu. 

(6) Európsky dozorný úradník pre ochranu údajov vydal 29. apŕila 2024 svoje stanovisko 

15/2024. 

(7) Dohoda by sa mala schváliť. 

(8) V súlade so zmluvami by mala Komisia vykonať oznámenie podľa článku 31 dohody, 

PRIJALA TOTO ROZHODNUTIE: 
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Článok 1 

Týmto sa v mene Únie schvaľuje Dohoda medzi Kanadou a Európskou úniou o prenose 

a spracúvaní údajov zo záznamov o cestujúcich3+. 

Článok 2 

Komisia vykoná v mene Únie oznámenie podľa článku 31 dohody s cieľom vyjadriť súhlas Únie 

byť viazaná dohodou4. 

Článok 3 

Toto rozhodnutie nadobúda účinnosť dňom jeho prijatia. 

V ... 

 Za Radu 

 predseda/predsedníčka 

 

                                                 
3 Text dohody je uverejnený v Ú. v. … 
+ Ú. v.: vložte, prosím, do predchádzajúcej poznámky pod čiarou odkaz na uverejnenie 

dohody uvedenej v dokumente ST 8896/24 v úradnom vestníku. 
4 Dátum nadobudnutia platnosti dohody uverejní Generálny sekretariát Rady v Úradnom 

vestníku Európskej únie. 


